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-que (angehängt) und 32

a (+ Abl.) von; weg 18

ab (+ Abl.) von; weg 14

ac 1. und; und dazu
2. besonders
3. wie

22

accedere accedo, accessi, accessum herangehen; hinzukommen 5

accidere accido, accidi zustoßen; sich ereignen 10

accipere accipio, accepi, acceptum annehmen; empfangen 6

actio actionis f. 1. Ausführung; Tätigkeit; Handlung 
2. Verhandlung; Prozess

7

ad (+ Akk.) 1. zu; bei; an 
2. ungefähr (bei Zahlen)

61

adhuc (Adv.) bisher; bis dahin; noch immer 7

adicere adicio, adieci, adiectum hinzufügen 4

adiuvare adiuvo, adiuvi, adiutum (+ Akk.) helfen; unterstützen 3

admirari admiror, admiratus sum bewundern 3

admiratio admirationis f. Bewunderung 4

admittere admitto, admisi, admissum zulassen; hinzuziehen 7

admonere admoneo, admonui, admonitum 1. ermahnen (+ ut) 
2. erinnern (+ aci)

3

adversus (+ Akk.) zugewandt; gegen; ungünstig 5

adversus -a, -um feindlich 9

adversus (Adv.) entgegen 5

advertere adverto, adverti, adversum zuwenden; hinzuwenden 9

aeger aegra, aegrum krank; verstimmt; schmerzlich 5

aequare aequo, aequavi, aequatum ebnen; gleichmachen; ausgleichen 3

aequus -a, -um 1. gleich 
2. gerecht 
3. günstig

11

aestimare aestimo, aestimavi, aestimatum 1. bewerten; beurteilen 
2. glauben; meinen

5

aetas aetatis  f. 1. Zeitalter 
2. Lebensalter

6

affectus affectus m. Zustand; Stimmung 7

afferre affero, attuli, allatum 1. herbeibringen 
2. melden

3

afficere afficio, affeci, affectum versehen mit 5

(c) Michael Bradtke
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agere ago, egi, actum 1. treiben; betreiben; tun 
2. verhandeln

22

aio ait (3. Sg.) / aiunt (3. Pl.) ich behaupte (Gegensatz zu: nego) 3

alienare alieno, alienavi, alienatum 1. entfremden; verdrängen 
2. wahnsinnig machen 
3. verfeinden

7

alienus -a, -um fremd 12

aliqua (Adv.) 1. irgendwo 
2. irgendwie

4

aliquando einst; irgendwann 3

aliqui aliqua, aliquod irgendein; ein 12

aliquis aliquid irgendjemand; jemand irgendetwas; 
etwas (im Neutrum)

33

aliter (Adv.) anders; entgegengesetzt 8

alius alia, aliud (Gen.: alterius / Dat.: alteri) ein anderer 45

alter altera, alterum (Gen.: alterius / Dat.: 
alteri)

1. der eine, der andere (von zweien)
2. der zweite

10

altitudo altitudinis f. 1. Höhe 
2. Tiefe

3

amare amo, amavi, amatum lieben 9

amicitia amicitiae f. Freundschaft 5

amicus amici m. 1. Freund 
2. freundlich (als Adjektiv)

11

amicus -a, -um freundlich 11

amor amoris m. Liebe 5

an 1. ob (im indirekten FS.)
2. oder (im direkten FS.)

10

animal animalis n. Lebewesen; Tier 4

animus animi m. Geist; Herz; Mut (oft unübersetzt und 
durch die Person ersetzt)

43

ante (+ Akk.) vor 10

ante (Adv.) vorher 10

apud (+ Akk.) bei 7

aqua aquae f. Wasser 3

argentum argenti n. Silber 5

argumentum argumenti m. Beweis; Kennzeichen 3

ars artis f. 1. Geschicklichkeit 
2. Kunst

3
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aspicere aspicio, aspexi, aspectum anblicken; hinsehen 4

at aber; jedoch 7

atque 1. und; und dazu
2. besonders

8

auctor auctoris m. Urheber; Anstifter 3

audire audio, audivi, auditum hören 8

aureus -a, -um golden; aus Gold 4

auris auris f. Ohr 3

aurum auri n. Gold 3

aut oder 36

autem (nachgestellt) aber; jedoch 25

avaritia avaritiae f. Habgier; Geiz 4

aviditas aviditatis f. Gier; Lüsternheit 3

beatus -a, -um glücklich 6

bene (Adv. zu bonus) gut 15

bona bonorum n. Güter; Besitz 19

bonum boni n. das Gute; Nutzen; Vorteil 59

bonus -a, -um gut 100

caelare caelo, caelavi, caelatum ziselieren; mit Bildwerk verzieren; 
fein ausführen

3

caelum caeli n. Himmel 5

caelus caeli m. Himmel 5

capere capio, cepi, captum fassen; nehmen; fangen; erobern 6

caput capitis n. 1. Kopf; Haupt 
2. Hauptstadt (= Rom)

4

castra castrorum n. Lager 3

casus casus m. Fall; Ausgang; Ende; Zufall; Unglück 6

causa causae f. Grund; Ursache; Gerichtsprozess 14

causa (nach dem Gen.) wegen 7

cenare ceno, cenavi, cenatum speisen; essen 5

certe (Adv.) sicher(lich); bestimmt 4

certus -a, -um sicher 10

ceteri ceterae, cetera die übrigen; die anderen 8

circa 1. ringsum; umher 
2. gegen; ungefähr (bei Zahlen)

4
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coepisse coepi, coeptum angefangen haben 4

cogere cogo, coegi, coactum 1. zwingen 
2. versammeln

3

cogitare cogito, cogitavi, cogitatum denken; beabsichtigen 6

cogitatio cogitationis f. Denken; Überlegung; Plan 3

colere colo, colui, cultum 1. bebauen 
2. pflegen 
3. verehren

7

colligere colligo, collegi, collectum sammeln 3

committere committo, commisi, commissum 1. begehen 
2. überlassen; anvertrauen

7

communicare communico, communicavi, 
communicatum

1. gemeinsam machen 
2. mitteilen; Anteil nehmen 
3. sich beraten

4

communire communio, communivi, communitum verschanzen; befestigen 3

communis communis, commune gemeinsam; allgemein 4

comparare comparo, comparavi, comparatum 1. beschaffen 
2. vergleichen

4

componere compono, composui, compositum zusammensetzen; verfassen 5

concitare concito, concitavi, concitatum erregen; antreiben; in Bewegung 3

concupiscere concupisco, concupivi, concupitum begehren; wünschen 3

condicio condicionis f. Bedingung; Lage 3

confiteri confiteor, confessus sum gestehen; eingestehen 3

consilium consilii n. 1. Rat 
2. Ratsversammlung 
3. Absicht; Plan; Beschluss

6

consistere consisto, constiti sich aufstellen; haltmachen 3

conspectus conspectus m. Anblick; Blickfeld 3

conspicere conspicio, conspexi, conspectum erblicken 4

constare consto, constiti, constaturus bestehen; bestehen aus/in; kosten 5

consuetudo consuetudinis f. Gewohnheit; Umgang; Lebensweise 3

contemnere contemno, contempsi, contemptum verachten; nicht beachten 8

contendere contendo, contendi, contentum 1. sich anstrengen 
2. eilen 
3. kämpfen  
4. behaupten

3

contentus -a, -um zufrieden 3

continere contineo, continui, contentum 1. enthalten 
2. umfassen; zusammenhalten

5
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contingere contingo, contigi, contactum zuteil werden; glücken (+ ut) 6

continuus -a, -um zusammenhängend; ununterbrochen 3

contra (+ Akk.) 1. gegen; dagegen
2. dagegen; gegenüber (als Adv.)

6

contra (Adv.) dagegen; gegenüber 6

convenire convenio, conveni, conventum zusammenkommen (+ Akk.) 3

coram (+ Abl.) vor; im Angesicht von; gegenüber 4

corpus corporis n. Körper; Leichnam 8

corrigere corrigo, correxi, correctum berichtigen; verbessern 4

cotidie (Adv.) täglich 6

credere credo, credidi, creditum glauben, anvertrauen 13

crudelis crudelis, crudele grausam 4

cum (+ Abl.) mit; gemeinsam mit 67

cum (+ Ind. / explicativum) indem; dadurch, dass 67

cum (+ Ind. / inversum) als; als plötzlich (+ Pr./Perf.) 67

cum (+ Ind. / iterativum) (sooft) als; (jedes Mal) wenn 67

cum (+ Ind. / temporale) als; da; seitdem 67

cum (+ Konj. / adversativum) während; während dagegen 67

cum (+ Konj. / causale) da; weil 67

cum (+ Konj. / concessivum) obgleich; obwohl; da doch 67

cum (+ Konj. / narrativum) als, nachdem (+ Konj. Imp/Plusqpf.) 67

cupere cupio, cupivi, cupitum wünschen; begehren 6

cupiditas cupiditatis f. Begierde 9

curare curo, curavi, curatum (+ Akk.) 1. (be)sorgen 
2. pflegen 
3. lassen (+ prädikatives 
Gerundivum)

4

custodire custodio, custodivi, custoditum bewachen 3

dare do, dedi, datum geben 22

de (+ Abl.) 1. von, herab 
2. über (erzählen über...)

24

debere debeo, debui, debitum 1. müssen 
2. schulden; verdanken

13

deinde (Adv.) dann; darauf 7

delicatus -a, -um reizend; elegant; aufreizend 3
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deprehendere deprehendo, deprehendi, 
deprehensum

ergreifen; ertappen 3

descendere descendo, descendi, descensum hinabsteigen 3

desiderare desidero, desideravi, desideratum 1. verlangen; begehren 
2. vermissen

5

desinere desino, desii, desitum aufhören; ablassen; aufgeben 9

deterrere deterreo, deterrui, deterritum 1. abschrecken 
2. abschrecken von (+ a/ab)

3

deus dei m. Gott 16

di deorum m. (Nebenform im Pl. zu 
'deus')

Götter 5

dicare dico, dicavi, dicatum preisen; predigen 11

dicere dico, dixi, dictum sagen; sprechen 56

dictare dicto, dictavi, dictatum diktieren; vorschreiben 4

dictum dicti n. das Gesagte; Äußerung; Wort 6

dies diei m. (!) 1. Tag 
2. Termin (als Femininum)

16

difficultas difficultatis f. Schwierigkeit 3

dignitas dignitatis f. Würde 3

dignus -a, -um (+ Abl.) würdig 4

diligens diligentis (Gen.) sorgfältig; genau 3

discere disco, didici lernen 15

disponere dispono, disposui, dispositum auseinanderlegen; ordnen 5

disputare disputo, disputavi, disputatum sich unterhalten; diskutieren 3

dissimilis dissimilis, dissimile unähnlich; verschieden 5

diu (Adv.) 1. lange
2. bei Tage

6

dives divitis (Gen.) reich 5

dividere divido, divisi, divisum trennen; teilen 10

divinus -a, -um göttlich 7

divitiae divitiarum f. Reichtum 6

docere doceo, docui, doctum lehren; unterrichten 7

domare domo, domui, domitum zähmen; bezwingen 4

domina dominae f. Herrin 3

dominus domini m. Herr 22

domo (Abl. separativus) 1. von Hause (weg)
2. aus dem hause

3
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domum (Akk. der Richtung) nach Hause 4

domus domus f. Haus 8

dum 1. während (+ Ind. Präs.) 
2. solange wie/bis
3. solange bis; damit inzwischen (+ 
Konj.)

11

dum (+ Konj.) bis; damit inzwischen 11

duo duae, duo (Dat./Abl. duobus) zwei 6

durare duro, duravi, duratum hart machen; abhärten; aushalten 4

durus -a, -um hart; streng 3

efficere efficio, effeci, effectum bewirken 6

effugere effugio, effugi (+ Akk.) entfliehen; entkommen 4

ego mei, mihi, me, a me, mecum ich 60

egregius -a, -um auserlesen; vortrefflich 3

elementum elementi n. Element; Grundstoff 3

emere emo, emi, emptum nehmen; kaufen 6

enim (Adv.) nämlich; denn 44

eo (Adv.) dorthin 10

epistula epistulae f. Brief 9

equus equi m. Pferd 3

ergo (Adv.) folglich; deshalb 24

eripere eripio, eripui, ereptum entreißen 3

errare erro, erravi, erratum 1. irren 
2. umherirren

4

esse sum, fui 1. sein (als Hilfsverb) 
2. sein; existieren (als Vollverb)

447

et 1. und 
2. und auch (am Satzanfang) 
3. und tatsächlich (am Satzanfang)

291

etiam 1. auch; sogar
2. noch (+ Komparativ)

22

evenire evenio, eveni, eventum sich ereignen 4

ex (+ Abl.) aus 51

excidere excido, excidi herausfallen; entfallen; vergehen 3

excipere excipio, excepi, exceptum ausnehmen; herausnehmen; 
auffangen

7

excitare excito, excitavi, excitatum 1. anregen; erregen 
2. aufscheuchen

4
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excludere excludo, exclusi, exclusum ausschließen 3

excutere excutio, excussi, excussum 1. herausschlagen; abschütteln 
2. schütteln; entfalten

8

exigere exigo, exegi, exactum heraustreiben; fordern 9

exire exeo, exii, exitum heraus-/hinausgehen 8

existimare existimo, existimavi, existimatum 1. glauben, meinen (+ aci) 
2. halten für (+ dopp. Akk.)

9

expellere expello, expuli, expulsum vertreiben; hinaus/heraustreiben 5

extra (+ Akk.) außerhalb (von) 4

facere facio, feci, factum tun; machen 83

facile (Adv.) leicht 3

facilis facilis, facile leicht 12

fallere fallo, fefelli täuschen 3

falsus -a, -um falsch 6

familia familiae f. Familie; Hausgemeinschaft 4

familiaris familiaris, familiare zum Haus / zur Familie gehörig 4

fari for, fatus sum sprechen; verkünden 5

fastidire fastidio, fastidivi, fastiditum verschmähen; zurückweisen 3

fastigium fastigii n. Erhebung; Steigung; Senkung 3

fatum fati n. Schicksal 5

fax facis f. Fackel 3

fera ferae f. wildes Tier 5

ferire ferio, ici, ictum schlagen; stoßen 3

ferre fero, tuli, latum tragen; bringen 12

ferrum ferri n. Eisen; Schwert 3

ferus -a, -um wild; ungezähmt; wildwachsend 6

fidelis fidelis, fidele treu 4

fieri fio, factus sum 1. werden 
2. geschehen 
3. gemacht werden

21

finis finis m. 1. Grenze
2. Ende 
3. Ziel; Zweck; Absicht

8

firmus -a, -um 1. fest; stark 
2. fest; beharrlich; zuverlässig

3

flumen fluminis n. Fluss; Strom 3

(c) Michael Bradtke
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formare formo, formavi, formatum gestalten; bilden; ausbilden 3

fortasse (Adv.) vielleicht; hoffentlich 4

fortis fortis, forte tapfer 5

fortuna fortunae f. 1. Schicksal 
2. Glück
3. Vermögen (im Plural)

14

forum fori n. Forum; Marktplatz; Markt 3

frugalitas frugalitatis f. Ordnungsliebe; Wirtschaftlichkeit 3

fugare fugo, fugavi, fugatum in die Flucht schlagen 3

fugere fugio, fugi (+ Akk.) fliehen; meiden 6

futurus -a, -um zukünftig 4

gaudium gaudii n. Freude 3

gener generi m. Schwager 4

genus generis n. 1. Geschlecht; Abstammung 
2. Gattung; Art

7

gratia gratiae f. 1. Dank
2. Ansehen; Beliebtheit

3

gratus -a, -um 1. angenehm 
2. willkommen

3

habere habeo, habui, habitum haben; halten; halten für (+ dopp. 
Akk.)

50

habitus habitus m. Haltung; Aussehen; Verhalten 4

hic haec, hoc dieser (hier bei mir) 153

hic (Adv.) hier 9

homo hominis m. Mensch 36

honestare honesto, honestavi, honestatum ehren; auszeichnen 4

honestus -a, -um 1. ehrenvoll 
2. anständig 
3. angesehen

19

humanus -a, -um menschlich; gebildet 9

iacere iacio, ieci, iactum werfen 3

iacere iaceo, iacui liegen 3

iactare iacto, iactavi, iactatum 1. schleudern; schütteln 
2. prahlen

3

iam (Adv.) schon 14

ibi (Adv.) dort 3

idem eadem, idem derselbe 27

(c) Michael Bradtke
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ideo (Adv.) darum; daher; deshalb 6

ignorare ignoro, ignoravi, ignoratum nicht kennen; nicht wissen 4

ille illa, illud jener (bei einem anderen) 117

illo (Adv.) dorthin; dahin 12

imbecillitas imbecillitatis f. Schwäche 4

imitari imitor, imitatus sum nachahmen 3

immensus -a, -um unermesslich 3

imminere immineo drohen; bevorstehen 3

immo (Adv.) 1. ja; ja sogar (nach Negation) 
2. im Gegenteil (als Ablehnung)

7

imperare impero, imperavi, imperatum befehlen 3

imperium imperii n. Befehl; Herrschaft; Reich 3

impetus impetus m. 1. Angriff 
2. Schwung

16

imponere impono, imposui, impositum auferlegen; hineinlegen 5

imprimere imprimo, impressi, impressum andrücken; hineindrücken 3

in (+ Akk. - wohin?) 1. in (...hinein); auf
2. gegen (bei Personen + Akk.)

186

in (+ Abl. - wo?) in; auf 186

incertus -a, -um ungewiss; unsicher; unzuverlässig 3

incidere incido, incidi 1. hineinfallen; in etwas geraten 
2. sich ereignen

5

incipere incipio, coepi, inceptum beginnen 12

inducere induco, induxi, inductum 1. hineinführen 
2. veranlassen

3

infelix infelicis (Gen.) unglücklich 4

ingenium ingenii n. Anlage; Begabung 4

ingens ingentis (Gen.) ungeheuer 6

inimicus -a, -um feindlich 3

initium initii n. Beginn; Anfang 4

inquit inquit er, sie, es sagt 19

integer integra, integrum 1. unberührt, unverdorben 
2. unverletzt, unversehrt

3

intellegere intellego, intellexi, intellectum 1. bemerken 
2. einsehen 
3. verstehen

8

inter (+ Akk.) zwischen; unter 18

(c) Michael Bradtke
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interesse intersum, interfui (+ Dat.) teilnehmen; dabeisein 7

interest (+ Gen.) es ist wichtig (für) 4

interim (Adv.) inzwischen, unterdessen 3

interrogare interrogo, interrogavi, interrogatum fragen 4

intrare intro, intravi, intratum betreten; eintreten 7

invenire invenio, inveni, inventum finden; entdecken 10

invitus -a, -um gegen den Willen; widerwillig 4

ipse ipsa, ipsum selbst; persönlich; direkt; unmittelbar;
gerade

46

ire eo, ii, itum gehen 51

is ea, id 1. er; sie; es 
2. der; die; das 
3. dieser; diese; dieses

68

iste ista, istud dieser da 42

ita (Adv.) 1. so; folgendermaßen
2. ja

18

itaque (Adv.) daher; deshalb 18

iucundus -a, -um angenehm 3

iudicare iudico, iudicavi, iudicatum urteilen 13

ius iuris n. Recht 5

iuvenis iuvenis m. 1. junger Mann 
2. jung (als Adjektiv)

3

labor laboris m. Arbeit; Mühe; Anstrengung 4

laborare laboro, laboravi, laboratum arbeiten; sich abmühen 6

lacrima lacrimae f. Träne 4

laetus -a, -um fröhlich 3

laudare laudo, laudavi, laudatum loben 8

legere lego, legi, lectum sammeln; lesen 12

leo leonis m. Löwe 3

lex legis f. Gesetz 7

libens libentis (Gen.) gern; willig 5

libenter (Adv.) gern 4

liber libri m. Buch 5

liber libera, liberum frei 5

licere licet, licuit, licitum est es ist erlaubt; es ist möglich; man 
kann

15

(c) Michael Bradtke
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loca locorum n. Gegend; Gelände; Orte 5

locare loco, locavi, locatum aufstellen 12

locus loci m. Ort; Platz; Stelle 25

longe (Adv.) 1. weit; lang (räumlich) 
2. weit; lange (zeitlich) 
3. weit; bei weitem (verstärkend)

4

longus -a, -um lang; weit 10

loqui loquor, locutus sum sprechen; reden 7

luxuria luxuriae f. 1. üppiges Wachstum 
2. Überfluss, Genusssucht

6

magis (Adv.) mehr 13

magnus -a, -um groß; stark; bedeutend 43

magus magi m. magier; Zauberer 13

maior maior, maius größer 9

male (Adv.) schlecht 3

malle malo, malui lieber wollen (mit Inf., selten als 
Vollverb)

8

malum mali n. Apfel 21

malus -a, -um schlecht; böse 30

manus manus f. (!) 1. Hand 
2. Schar

10

mare maris n. Meer 6

mas maris m. das Männchen; Mann 4

materia materiae f. 1. Stoff; Material 
2. Baustoff 
3. Material; Thema

4

maxime (Adv.) am meisten; besonders 5

maximus -a, -um 1. der größte 
2. der älteste

6

medium medii n. Mitte 4

medius -a, -um 1. der mittlere 
2. mitten

5

memor memoris (+ Gen.) 1. sich erinnernd, eingedenk 
2. gedächtnisstark

3

memoria memoriae f. Erinnerung (an... + Gen.) 3

mens mentis f. 1. Denkkraft; Geist 
2. Denkart; Gemüt; Verstand

11

metus metus m. Furcht 3

(c) Michael Bradtke
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meus -a, -um mein 15

mi (Vok. zu meus) mein (in einer Anrede) 6

militare milito, militavi seinen Soldatendienst leisten; Soldat 
sein

4

militaris militaris, militare militärisch; Kriegs- 3

minimus -a, -um der kleinste 3

minor minor, minus kleiner; weniger 7

minus (Adv.) kleiner; weniger 4

mirari miror, miratus sum sich wundern; bewundern 6

miscere misceo, miscui, mixtum mischen 4

miser misera, miserum arm; unglücklich; bedauernswert 7

mittere mitto, misi, missum 1. schicken 
2. (los)lassen

5

modo (Adv.) 1. nur; bloß; allein
2. eben; gerade

10

modus modi m. Art und Weise; Maß 16

monere moneo, monui, monitum 1. ermahnen; warnen (+ ut/ne) 
2. erinnern (+ aci)

3

mons montis m. Berg 3

mori morior, mortuus sum sterben 9

mors mortis f. Tod 12

mos moris m. 1. Sitte
2. Charakter (Plural)

15

motus motus m. 1. Bewegung 
2. Erschütterung

3

movere moveo, movi, motum 1. bewegen 
2. veranlassen

4

multare multo, multavi, multatum strafen; bestrafen 10

multi multae, multa viele 26

multum (Adv.) viel; sehr 8

multus -a, -um viel; bedeutend; groß 29

mundus mundi m. Welt 4

mutare muto, mutavi, mutatum 1. verändern 
2. wechseln

5

mutatio mutationis f. Veränderung; Wechsel 4

nam denn 13

nasci nascor, natus sum geboren werden 26

(c) Michael Bradtke
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natura naturae f. Natur 18

naturalis naturalis, naturale natürlich; angeboren 14

natus -a, -um 1. geboren
2. Sohn / Tochter (als Substantiv)

3

ne (+ Konj.) damit nicht; dass nicht 26

nec und nicht; auch nicht; aber nicht 49

necessarius -a, -um notwendig 4

necesse 1. nötig sein; müssen (+ esse) 
2. nötig haben; für nötig halten (+ 
habere/putare)

7

necesse+est es ist notwendig 7

negare nego, negavi, negatum 1. verneinen; sagen, dass nicht 
2. sich weigern

4

nemo nullius, nemini, nemimem, nullo niemand 18

neque und nicht; auch nicht; aber nicht 3

nescire nesio, nescivi, nescitum nicht wissen 6

nihil nichts 29

nimis (Adv.) zu sehr 4

nimius -a, -um sehr groß; zu groß 3

nisi wenn nicht 15

niti nitor, nisus sum (+ Abl.) 1. sich stützen auf
2. sich anstrengen

16

nocere noceo, nocui, nocitum schaden 7

nolle nolo, nolui nicht wollen 6

nomen nominis n. Name 6

non nicht 182

nondum (Adv.) noch nicht 3

nos nostri/nostrum, nobis, nos, a nobis, 
nobiscum

wir 57

noscere nosco, novi, notum kennenlernen; erkennen 3

noster nostra, nostrum unser 29

novus -a, -um neu 4

nox noctis f. Nacht 4

nullus -a, -um (Gen.: nullius / Dat.: nulli) keiner; kein 27

num ob (im indirekten FS.) 3

num etwa (im direkten FS. / als Antwort 
wird 'nein' erwartet)

3
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numerare numero, numeravi, numeratum zählen 3

numquam (Adv.) niemals 8

nunc (Adv.) jetzt; nun 13

obire obeo, obii, obitum 1. entgegengehen 
2. verrichten 
3. besuchen

3

obvius -a, -um entgegenkommend 3

occidere occîdo, occîdi, occisum niederhauen; töten 4

occidere occido, occidi, occasurus untergehen; fallen 4

occupare occupo, occupavi, occupatum 1. besetzen 
2. beschäftigen

4

occurrere occurro, occurri, occursum entgegenlaufen; begegnen 6

offendere offendo, offendi, offensum 1. beleidigen 
2. anstoßen

4

omittere omitto, omisi, omissum unterlassen; aufgeben 3

omnis omnis, omne 1. jeder; ganz 
2. alle (im Plural)

66

onerare onero, oneravi, oneratum beladen 3

opera operae f. Arbeit; Mühe; Hilfe 8

opinio opinionis f. Meinung; Erwartung; Ruf 8

oportere oportet, oportuit es ist in Ordnung; es gehört sich 3

optare opto, optavi, optatum wünschen 4

optimus -a, -um der beste 6

opus operis  n. Arbeit; Mühe; Werk 8

ostendere ostendo, ostendi, ostentum entgegenstrecken; zeigen 3

paedagogus paedagogi m. Pädagoge; (ursprünglich der Sklave, 
der die Kinder zur Schule brachte)

3

parare paro, paravi, paratum (vor)bereiten; verschaffen 7

paratus -a, -um bereit 4

parere pareo, parui gehorchen 4

pars partis f. 1. Teil 
2. Seite

27

parum (Adv.) (zu) wenig 12

parvus -a, -um klein; gering 11

pati patior, passus sum leiden; dulden; erdulden 4

pauci paucae, pauca wenige 5
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pauper pauperis (Gen.) arm 3

paupertas paupertatis f. Armut 5

peccare pecco, peccavi, peccatum einen Fehler machen; sündigen 4

pectus pectoris n. 1. Brust; Herz; Gemüt 
2. Seele; Geist 
3. Gesinnung; Charakter

4

pecunia pecuniae f. Geld 6

pendere pendo, pependi, pensum 1. abwägen 
2. bezahlen

3

pendere pendeo, pependi hängen; schweben 5

per (+ Akk.) durch; hindurch 14

perdere perdo, perdidi, perditum 1. zugrunde richten; verderben 
2. verlieren

3

perficere perficio, perfeci, perfectum vollenden 9

periculosus -a, -um gefährlich 3

periculum periculi n. Gefahr 8

permittere permitto, permisi, permissum überlassen; erlauben 7

perseverare persevero, perseveravi, 
perseveratum

verharren; verbleiben; fortsetzen 4

pervenire pervenio, perveni, perventum (ans Ziel) gelangen; durchkommen 7

petere peto, petivi, petitum 1. streben nach 
2. losgehen auf; angreifen 
3. erbitten

11

philosophia philosophiae f. Philosophie 28

philosophus philosophi m. Philosoph; Gelehrter 3

placare placo, placavi, placatum beruhigen; besänftigen 4

placere placeo, placui, placitum gefallen 9

plerique pleraeque, pleraque die meisten; die Mehrheit 4

plus (Komparativ zu multus) mehr 9

ponere pono, posui, positum setzen; stellen; legen 5

populus populi m. Volk 9

posse possum, potui können; vermögen (+ Infinitiv; selten 
als Vollverb)

64

potare poto, potavi, potatum trinken 6

potestas potestatis f. 1. Macht; Amtsgewalt 
2. Möglichkeit

3

potior potior, potius vorzüglicher; wichtiger 4
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potis potis, pote vermögend; mächtig 10

potius (Adv.) eher; lieber 4

praeferre praefero, praetuli, praelatum 1. vorantragen 
2. vorziehen

4

praestare praesto, praestiti, praestam 1. voranstehen; übertreffen (+ Dat.) 
2. leisten (+ Akk.)

5

praeterire praetereo, praeterii, praeteritum 1. vorbeigehen 
2. übergehen

4

premere premo, pressi, pressum 1. drücken 
2. bedrängen

3

pretiosus -a, -um kostbar 3

pretium pretii n. Preis 3

primum (Adv.) zuerst; zum ersten Mal; erstens 8

primus -a, -um der erste 15

prior prior, prius der vordere; der frühere 20

pro (+ Abl.) 1. vor 
2. für; anstatt

5

probare probo, probavi, probatum 1. prüfen 
2. billigen; gutheißen 
3. beweisen

8

prodesse prosum, profui nützen; nützlich sein; für jemanden 
nützlich sein (+ Dat.)

12

producere produco, produxi, productum vorführen; hinführen 3

proficere proficio, profeci, profectum Fortschritte machen; nützen 6

properare propero, properavi, properatum eilen 4

propior propior, propius der nähere 5

propius (Adv.) näher 3

proponere propono, proposui, propositum in Aussicht stellen 3

proprius -a, -um eigen; eigentümlich 7

providentia providentiae f. Voraussicht; (göttliche) Vorsehung 3

providere provideo, providi, provisum 1. vorhersehen (+ Akk.) 
2. sorgen für (+ Dat.)

3

publicare publico, publicavi, publicatum beschlagnahmen 4

publicus -a, -um öffentlich 7

puer pueri m. Junge 3

pugnare pugno, pugnavi, pugnatum kämpfen 3

putare puto, putavi, putatum 1. glauben; meinen (+ aci) 
2. halten für (+ dopp. Akk.)

20
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qua 1. wo 
2. wie; auf welche Weise

10

quaerere quaero, quaesivi, quaesitum 1. suchen (+ Akk.) 
2. jemanden fragen (+ e/ex)

16

qualis qualis, quale 1. wie beschaffen? was für ein? 
2. welcher (relativisch)

3

quam (Adv.) 1. wie (+ Positiv) 
2. als (+ Komparativ) 
3. möglichst (+ Superlativ)

70

quamdiu (Adv.) 1. wie lange? (interrogativ) 
2. so lange (relativ)

3

quando wann 3

quanto um wie viel 3

quantulus -a, -um wie klein; wie gering 3

quantum (Adv.) wie sehr 16

quantus -a, -um wie groß; wie viel 20

quare (Adv.) 1. wodurch 
2. weshalb; weswegen (interrogativ) 
3. (und)deswegen; deshalb (relativ)

14

quasi gleichsam; als wenn 7

quem wen 4

quemadmodum auf welche Weise; wie 17

queri queror, questus sum beklagen; sich beklagen 5

qui wie; wie denn; warum 69

qui quae, quod 1. der; die; das
2. welcher; welche; welches 
3. dieser; diese; dieses

377

quia da; weil 22

quicquam etwas 4

quicumque quaecumque, quodcumque wer auch immer; jeder, der 5

quid was 57

quidam quaedam, quoddam ein gewisser; ein; einige (Plural) 31

quidem zwar; wenigstens; jedenfalls 21

quidni warum nicht 3

quies quietis f. Ruhe; Erholung 3

quiescere quiesco, quievi ruhen 4

quire queo, quivi, quitum können 15
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quis quid wer; was 127

quisquam quaequam, quidquam / quicquam irgendjemand; irgendetwas 6

quisque quaeque, quidque/quodque jeder 34

quisquis quaequae, quidquid wer auch immer; jeder beliebige 23

quisquis quaequae, quicquid wer auch immer; jeder beliebige 23

quo wohin 25

quo (nach einem Komparativ) damit desto 25

quod 1. weil (kausal)
2. dass (faktisch)

92

quomodo wie; auf welche Weise 9

quoque (nachgestellt) auch; sogar 25

quot 1. wie viele (interrogativ) 
2. wie viele; so viele als (relativ)

3

ratio rationis f. 1. Rechnung; Rechenschaft 
2. Art und Weise; Berechnung 
3. Vernunft; System; Lehre

16

rationalis rationalis, rationale zur Vernunft gehörend; mit Vernunft 
begabt; vernünftig

8

recedere recedo, recessi, recessum zurückweichen 3

recipere recipio, recepi, receptum zurücknehmen; aufnehmen 5

rectus -a, -um 1. richtig; sittlich gut 
2. gerade; in gerader Richtung

7

reddere reddo, reddidi, redditum 1. zurückgeben; wiedergeben 
2. machen zu (+ dopp. Akk.)

4

redire redeo, redii, reditum zurückgehen 3

referre refero, rettuli, relatum 1. zurückbringen 
2. berichten 
3. zurückführen auf

7

regere rego, rexi, rectum 1. (aus)richten 
2. lenken; leiten

7

remedium remedii n. Heilmittel 6

repugnare repugno, repugnavi, repugnatum Widerstand leisten; ankämpfen 3

res rei f. Sache; Ding; Besitz 50

respondere respondeo, respondi, responsum antworten 6

retrahere retraho, retraxi, retractum zurückziehen; zurückholen 3

reus rei m. Angeklagter 7

ridere rideo, risi, risum lachen; belachen 3

robur roboris n. Kraft 3
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rursus (Adv.) 1. wieder 
2. rückwärts

3

saepe (Adv.) oft 7

saepius (Adv.) öfter 7

salutare saluto, salutavi, salutatum begrüßen 4

sapere sapio, sapivi Geschmack/Verstand haben 14

sapiens sapientis (Gen.) weise; klug 11

sapientia sapientiae f. Klugheit, Weisheit 14

satis (Adv.) genug 14

schola scholae f. Schule 3

scientia scientiae f. 1. Kenntnis 
2. Wissen; Wissenschaft

3

scire scio, scivi, scitum wissen 14

scribere scribo, scripsi, scriptum schreiben 11

se sui, sibi, se, a se, secum sich (reflexiv) 35

secare seco, secui, sectum schneiden 3

secernere secerno, secrevi, secretum absondern; trennen 5

secretum secreti n. Geheimnis 4

secretus -a, -um 1. gesondert; getrennt 
2. geheim

4

secundum (+ Akk.) 1. nach; entlang 
2. gemäß; in Übereinstimmung mit 
3. zum Vorteil

3

secundus -a, -um 1. der zweite; der folgende 
2. günstig

6

securus -a, -um sorglos; sicher 4

sed aber; jedoch 92

sedare sedo, sedavi, sedatum 1. zum Sitzen bringen 
2. beruhigen; beschwichtigen

5

sedere sedeo, sedi, sessum sitzen 5

semper (Adv.) immer 9

senectus senectutis f. das Alter; die alten Männer 4

senex senis m. alter Mann; Greis 7

senex senis (Gen.) alt 7

sensus sensus m. 1. Empfindung; Wahrnehmung 
2. Gefühl; Gesinnung 
3. Verständnis; Meinung

4
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sentire sentio, sensi, sensum fühlen; meinen; merken 7

sequi sequor, secutus sum (+ Akk.) begleiten; folgen 14

serere sero, sevi, satum säen 15

serva servae f. Sklavin; Magd 7

servare servo, servavi, servatum (+ Abl.) retten; bewahren (vor) 5

servire servio, servivi, servitum dienen, Sklave sein 14

servitus servitutis f. Sklaverei; Knechtschaft 3

servus servi m. Sklave; Knecht 29

si wenn; falls 100

sic (Adv.) so 21

similis similis, simile ähnlich 4

simplex simplicis (Gen.) einfach 3

sine (+ Abl.) ohne 23

sinere sino, sivi, situm lassen; zulassen; erdulden 23

singuli singulae, singula einzelne; je ein ; einzeln (im Singular 
sehr selten)

6

singulus singula, singulum jeweils einer; der einzelne 6

sive oder wenn 5

sol solis m. Sonne 7

solere soleo, solitus sum pflegen; gewohnt sein 4

solidus -a, -um fest; ganz; echt 3

sollicitus -a, -um stark erregt, unruhig; besorgt 3

solum soli n. Boden; Erdboden 13

solum (Adv.) nur 4

solus -a, -um allein 14

solvere solvo, solvi, solutum 1. lösen 
2. zahlen

4

spectaculum spectaculi n. Schauspiel 4

spectare specto, spectavi, spectatum schauen; betrachten 5

spes spei f. Hoffnung 4

spiritus spiritus m. Hauch; Atem; Geist 3

stare sto, steti, staturus stehen 5

studium studii n. Studium; Eifer; Beschäftigung 10
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stultitia stultitiae f. Dummheit; Torheit 3

stultus -a, -um dumm 6

sua suorum n. das Hab und Gut 20

subire subeo, subii, subitum 1. darunter gehen 
2. auf sich nehmen

5

subitus -a, -um plötzlich 4

sui suorum m. seine Leute; die Seinigen 9

summa summae f. 1. höchste Stelle 
2. Summe; Gesamtzahl

4

summus -a, -um oberster; höchster 4

superbus -a, -um hochmütig; stolz 4

superior superioris 1. der obere; der höhere 
2. der frühere 
3. der überlegene

3

suus -a, -um sein; sein eigenes 44

tam so 22

tamen dennoch; trotzdem 10

tamquam wie; als ob 15

tangere tango, tetigi, tactum berühren 3

tantum (Adv.) nur 12

tantus -a, -um so groß 17

tegere tego, texi, tectum decken; bedecken 3

temperare tempero, temperavi, temperatum 1. in das richtige Maß bringen; 
schonen (+ Dat.) 
2. sich mäßigen; sich zurückhalten

4

temperare tempero, temperavi, temperatum lenken; ordnen 4

temptare tempto, temptavi, temptatum versuchen 5

tempus temporis n. Zeit 8

terra terrae f. Land; Erde 8

tertius -a, -um der dritte 5

theatrum theatri n. Theater 3

timere timeo, timui sich fürchten, fürchten 11

timor timoris m. Furcht; Angst 6

torquere torqueo, torsi, tortum drehen; winden; foltern 3

tot so viele; so viel 3
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totus -a, -um (Gen.: totius / Dat.: toti) ganz 13

tractare tracto, tractavi, tractatum 1. herumziehen 
2. berühren; handhaben; behandeln

3

trahere traho, traxi, tractum ziehen; schleppen 3

transire transeo, transii, transitum hinübergehen; überschreiten 7

tres tres, tria drei 6

tribuere tribuo, tribui, tributum zuteilen; erteilen; zuweisen 3

tribus tribus f. (!) Bezirk 3

tu tui, tibi, te, a te, tecum du 123

tunc (Adv.) da; damals; dann 4

turba turbae f. 1. Unruhe; Lärm 
2. Schar; Masse

4

turbare turbo, turbavi, turbatum verwirren; stören 4

turbidus -a, -um wirr; verworren; aufgeregt 3

turpis turpis, turpe hässlich; schändlich 10

tutus -a, -um sicher 5

tuus -a, -um dein 23

ubi wo 8

ubi (+ Ind. Perf.) sobald 8

ubicumque wo auch immer 3

ullus -a, -um (Gen.: ullius / Dat.: ulli) irgendein; ein 10

ulter ultra, ultrum jenseitig; drüben befindlich; 
vergangen

5

ulterior ulterior, ulterius der jenseitige 3

ultimus -a, -um der letzte; der äußerste 3

umquam jemals 3

una (cum) zusammen (mit) 3

unde woher 4

universum universi n. Weltall 4

universus -a, -um gesamt; allgemein; alle (Plural) 4

unus -a, -um (Gen.: unius / Dat.: uni) ein, ein einziger (im Pl. nur beim 
purale tantum)

36

urbs urbis f. Stadt; Hauptstadt (Rom) 4

usque 1. in einem fort; ununterbrochen 
(Adv.)
2. bis...nach; bis zu  (+ ad + Akk.)
3. seit (+ Abl.)

9

(c) Michael Bradtke

www.mbradtke.de



Selecta Latina - NI-2013 - Seneca 24 von 25

usus usus m. 1. Gebrauch 
2. Nutzen 
3. Erfahrung

4

ut (+ Ind.) wie 92

ut (+ Konj.) dass; damit; so dass 92

uter utra, utrum (Gen.: utrius / Dat.: utri) welcher (von beiden) 5

uterque utraque, utrumque (Gen.: utriusque / 
Dat.: utrique

jeder von beiden; beide 11

uti utor, usus sum (+ Abl.) Nutzen haben von; brauchen; 
gebrauchen

9

utilis utilis, utile nützlich 6

utique (Adv.) schlechterdings; unter allen 
Umständen; um jeden Preis

4

utrum ob (indirekter Fragesatz) 5

vale vale / valete lebe wohl! / lebt wohl! 17

valere valeo, valui 1. stark sein, gesund sein 
2. vermögen 
3. gelten

20

varius -a, -um verschieden; bunt; mannigfaltig 3

vastus -a, -um 1. öde; verwüstet 
2. unermesslich weit; riesig

3

vel oder; oder auch 5

velle volo, volui wollen 37

velox velocis (Gen.) schnell; rasch 3

velum veli n. Segel 4

venire venio, veni, ventum kommen 20

venire veneo, venii (aus: ven-ire) verkauft werden 4

venter ventris m. Bauch; Magen 3

ver veris n. Frühling 3

verber verberis n. Schlag; Hieb 3

verbum verbi n. Wort 10

vero (Adv.) wirklich; vollends; aber 10

vertere verto, verti, versum drehen; wenden 3

verus -a, -um 1. wahr; wirklich; echt 
2. wahrheitsliebend

15

vester vestra, vestrum euer 9

via viae f. Weg; Straße 4
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videre video, vidi, visum sehen 28

videri videor, visus sum scheinen 17

vilis vilis, vile billig 4

vinum vini n. Wein 3

vir viri m. Mann 12

virere vireo, virui 1. grünen; grün sein;
2. kräftig sein

5

vires virium f. Kräfte; Streitkräfte 4

virtus virtutis f. 1. Tapferkeit 
2. Tüchtigkeit 
3. Tugend

24

vis vim (Akk.) / vi (Abl.) / vires, virium 
(Plural)

1. Kraft 
2. Kräfte; Gewalt; Streitkräfte (im 
Plural)

11

vita vitae f. Leben 33

vitare vito, vitavi, vitatum aus dem Wege gehen; vermeiden 16

vitiare vitio, vitiavi, vitiatum verletzen; verderben; verfälschen 8

vitis vitis f. Weinstock; Weinrebe 11

vitium vitii n. Fehler; Laster 18

vivere vivo, vixi, victum leben 35

vivus -a, -um lebendig 8

vocare voco, vocavi, vocatum rufen; nennen 13

volare volo, volavi, volatum fliegen 4

voluntas voluntatis f. 1. Wunsch; Wille 
2. Vorhaben; Absicht

3

voluptas voluptatis f. 1. Vergnügen; Freude 
2. Wollust

11

vos vestri/vestrum, vobis, vos, a vobis, 
vobiscum

ihr 10

vox vocis f. Stimme; Laut 10

vulgare vulgo, vulgavi, vulgatum überall verbreiten 3

vulgo (Adv.) allgemein; gewöhnlich 3

vulgus vulgi n. Menge; Masse; Volk 4

vulnus vulneris n. Wunde 3
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